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Verordnungsblatt
fur d as G eneralgouvernem ent

N

Dziennik Rozporzgdzeń  
dla G enera lnego  Gubernatorstwa

1943 A usgegebenzu Krakau, den 22. Marz 1943
W y d a n o  w  K ra k a u ,  d n i a  22 m a r c a  1943 r. Nr. 2 2
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P olizeiverord n un g
iiber die Sperrzeit fiir N ichtdeutsche 

im Generalgouvernement.

V om  19. F e b r u a r  1943.

A uf G ru n d  des § 3 d e r  V e ro rd n u n g  i ib e r  S icher-  
h e i t  u n d  O rd n u n g  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  vom  
26. O k to b e r  1939 (VB1GG. S. 5) o rd n e  ich  ah :

§ 1
(1) F i i r  N ic h td e u tsc h e ,  die sieli im  G e n e ra l ­

g o u v e rn e m e n t  b e f in d e n ,  w e rd e n  S p e r r z e i te n  fest- 
gesetżt.  W ii l i ren d  d ie se r  S p e r r z e i t e n  d i i r fe n  sieli 
N ic h td e u t sc h e  n ic h t  au B e rh a lb  d e r  W o h n u n g e n  
u n d  Geliofte, in s b e so n d e re  n ic h t  a u f  S traB en  u n d  
P la tzeń ,  a u f  F e ld e r n  u n d  in  W ii lde rn ,  in  ó ffen t-  
l ic h e n  L o k a le n ,  in  E is e n b a h n e n ,  a u f  B a h n a n lą g e n  
u n d  B a h n h ó f e n  a u fh a l te n .

(2) Die G o u v e rn e u re  d e r  D is t r ik te  —  j j i -  u n d  
P o l iz e i f i ih re r  —  b e s t im m e n  f i ir  ih r e  B ere ich e  
B eg in n  u n d  E n d e  d e r  S p e r rz e i te n  d u rc h  A nord-  
n u ng en ,  die d e r  Z u s t im m u n g  des H ó h e re n  i f -  
u n d  P o lize if i ih re rs  im  G e n e ra lg o u v e rn e m e n t  —  
S ta a ts se k re t i i r  f i i r  das  S ich e rh e i t sw e sen  —  be- 
d iir fen .

§ 2
D as V e rb o t  des § 1 gilt n ic h t  fiir  die An- 

g eh o r ig en  d e r  m i t  d em  D e u tsc h e n  R e ich  ver- i  

b i in d e te n  o d e r  n ic h t  m i t  ih m  im  K riege  be f in d -  
l ich en  S iaa ten .

§ 3
(1) Miissen N ic h td e u tsc h e  w iil irend  d e r  S p e r r ­

zeit d e r  A rb e it  n a c h g e h e n  u n d  sieli dem zufo lge  
a u B e rh a lb  d e r  W o h n u n g e n  o d e r  G ehófte  a u f ­
h a l te n ,  so b e d i i r f e n  sie h ie r z u  e ines N ach tau s -
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R ozp orząd zen ie  policyjne
0 czasie zakazu przebywania poza domostwem  dla

osób nie będących Niemcami w Generalnym
Gubernatorstwie.

Z d n ia  19 lu tego  1943 r.

N a p o d s ta w ie  § 3 ro z p o rz ą d z e n ia  o b ezp ie czeń ­
stw ie  i p o r z ą d k u  w  G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  
z d n ia  26 p a ź d z ie rn ik a  1939 r .  (Dz. Rozp. GG. 
str.  5) z a rz ą d z a m :

§ 1
(1) D la  osób nie b ę d ą c y c h  N iem cam i,  p r z e b y ­

w a ją c y c h  w  G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie ,  u s ta la  
się czas z a k a z u  p rz e b y w a n ia  p o za  dom os tw em . 
W  czasie  tego z a k a z u  p rz e b y w a n ia  p o z a  d o m o s tw e m  
o so b o m  n ie  b ę d ą c y m  N iem ca m i n ie  w o lno  p rz e ­
b y w a ć  p o za  m ie sz k a n ia m i  i z ag ro dam i,  w  szcze­
gó lności n a  u l ic ach  i p lacach ,  n a  p o la c h  i w  la ­
sach, w  p u b l ic z n y c h  lo k a lach ,  w pociągach ,  na  
t e r e n a c h  k o le jo w y c h  i d w o rcach .

(2) G u b e rn a to rz y  o k rę g ó w  —  d ow ó d cy  W  i p o ­
lic ji  —  o k re ś la ją  d la  sw ego o b sza ru  p o cz ą tek
1 k o n ie c  czasu  za k a z u  p rz e b y w a n ia  po za  d o m o ­
s tw em  d ro g ą  za rząd zeń ,  w y m a g a ją c y c h  zgody 
W yższego  D o w ó d c y  i P o l ic j i  w  G en e ra ln y m  
G u b e rn a to r s tw ie  —: S e k re ta rz  s t a n u  d ia  S p raw  
B ezp ieczeńs tw a .

§ 2
Z akaz  § 1 nie o b o w iązu je  w s to s u n k u  do osób 

p rz y n a le ż n y c h  do p a ń s tw  s p r z y m ie rz o n y c h  z R ze­
szą N ie m ie c k ą  lub  n ie  b ę d ą c y c h  z nią w s tan ie  
w ojny .

§ 3
(1) Jeże l i  o sob y  n ie  b ęd ące  N iem ca m i m u szą  

w czasie  z a k a z u  p rz e b y w a n ia  p o za  d o m o s tw e m  
u d a ć  się do p racy  i p rz e b y w a ć  w  zw iązk u  z ty m  
po za  m ie sz k a n ia m i  lub zag ro d am i,  w in n y  o ne  po-
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weises, den sie nebst einem, moglichst mit Licht- 
bild versehenen amtlichen Personalausweis bei 
sich zu fiihren haben.

(2) Fiir Nichtdeutsche, die bej der Regierung 
des Generalgouvernements, den Gouverneuren der 
Distrikte, der Deutschen Post Osten, der Ostbahn 
oder bei Dienststellen der Wehrmacht, und 
Polizei bescliamgL s.uu, wiru uer Naciilausweis 
durch die Dienstbehorde ausgestellt.

(3) F u r  alle anderen Nichtdeutschen werden die 
Nachtausweise durch die Stadthauptleute (Polizei- 
direktoren) und die Kreishauptleute, die ihre Be- 
fugnis auf die Stadtkommissare und Land- 
kommissare iibertragen kónnen, ausgestellt.

§ 4 '

(1) Gegen Personen, die gegen diese Polizeiver- 
ordn.ung oder gegen die zu ihrer Durchftihrung er- 
lassenen Bestimmungen vers to Ben, werden vom 
Stadthauptmann (Polizeidirektor) oder vom Kreis- 
hauptm ann polizeiliche ZwangsmaBnahmen er- 
griffen.

(2) Es kann auch eine Bestrafung nach MaB- 
gabe der Verordnung iiber das Verwaltungsstraf- 
v.erfaliren vom 13. September 1940 (VB1GG. 1 
S. 300) erfolgen. Den Strafbescheid erliiBt der 
Stadthauptmann (Polizeidirektor) oder der Kreis- 
hauptmann.

§ 5
Der Befehlshaber der Ordnungspolizei im Ge­

neralgouvernement kann Anordnungen zur Durch- 
fiihrung dieser Polizeiverordnung erlassen.

§ 6
(1) Diese Polizeiverordnung tritt mit dem Tage 

der Verkundung in Kraft.
(2) Die auf Grand der bisherigen Vorschriften 

erteilten Nachtausweise verlieren spatestens am 
31. Marz 1943 ihre Giiltigkeit.

K r a k a u ,  den 19. Februar 1943.

Der Hohcre H -  und Polizeifuhrer 
im Generalgouvernement

Der Staatssekretar fiir das Sieherheitswesen  
K r u g e r

siadać przy sobie w tym celu przepustkę nocną 
wraz z urzędowym dowodem osobistym, zaopa­
trzonym w miarę, możności w fotografię.

(2) Dla osób n ie 'będących  Niemcami, zatrud­
nionych przy Rządzie Generalnego Gubernator­
stwa, gubernatorach okręgów. Niemieckiej Pocz­
cie Wschodu, Kolei Wschodniej lub placówkach 
służbowych Sił Zbrojnych, M i Policji, wysta­
wiają przepustkę •nocną władze służbowe.

(3) Dla wszystkich innych osób nie będących 
Niemcami, wystawiają przepustki nocne starosto­
wie miejscy (dyrektorzy policji) i starostowie po­
wiatowi, którzy mogą przelać swe upoważnienie 
na komisarzy miejskich i komisarzy ziemskich.

§ 4
(1) Przeciwko osobom, które naruszają niniej­

sze rozporządzenie policyjne lub postanowienia 
wydane celem jego wykonania, starosta miejski 
(dyrektor policji) lub starosta powiatowy zasto­
suje policyjne środki przymusowe.

’ (2) Może nastąpić także ukaranie w myśl roz­
porządzenia o postępowaniu karno-administra­
cyjnym z dnia 13 września 1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. I str. 300). Orzeczenie karne wydaje starosta 
miejski (dyrektor policji) lub starosta powiatowy.

§ 5
Dowódca Policji Porządkowej w Generalnym 

Gubernatorstwie może wydać zarządzenia celem 
wykonania niniejszego rozporządzenia policyjnego.

§ 6
(1) Niniejsze rozporządzenie policyjne wchodzi 

w życie z dniem ogłoszenia.
(2) Wydane na podstawie dotychczasowych prze­

pisów przepustki nocne tracą swoją ważność na j­
później z dniem 31 marca 1943 r..

K r a k a u ,  dnia 19 lutego 1943 r.

W yższy Dowódca f f  i Policji 
w Generalnym Gubernatorstwie

Sekretarz Stanu dla Spraw Bezpieczeństwa  
K r ii g c r
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